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08차시 En la cafetería 카페에서

[학습목표 및 내용]

1. 바에서 웨이터가 음식 주문 받을 때 표현

2. 커피를 주문할 때 다양한 회화표현

3. 햄버거 가게에서의 상황

[본 학습]

▶ 오늘의 단어 

1. café 커피 

 ex ) café con leche 카페라테

2. frío 차가운

 ex ) Lo quiero frío. 차가운 걸로 

원합니다.

3. caliente 뜨거운

 ex ) Lo quiero caliente. 따뜻한 걸로 

원합니다.

4. descafeinado 디카페인의

 ex ) Lo quiero descafeinado. 

디카페인으로 원합니다.

5. bocadillo 샌드위치

 ex ) bocadillo de jamón 하몽 샌드위치

6. desear 소망하다, 바라다

7. querer 원하다

8. tomar 먹다, 마시다

9. azúcar 설탕

10. comer 먹다

11. aquí 여기

12. llevar 가지고 가다

▶ 오늘의 대화

Camarero : ¿Qué le pongo?

     뭐 드릴까요?

 

Cliente : Me pone un café con leche, por favor.

     카페라테 한 잔 주세요.

 

Camarero : ¿Frío o caliente?

      아이스커피로 드릴까요 아니면 따뜻한 걸로 드릴까요?

 

Cliente : Lo quiero caliente, muy caliente.

     아주 따뜻하게 해 주세요.

 

Camarero : ¿Norma lo descafeinado?
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1. 바에서 웨이터가 음식 주문 받을 때 표현

 여러분 바에서 웨이터가 음식을 주문 받을 때 쓰는 표현은 어떤 것이 있을까요? 예문과 함

께 여러 가지 다양한 표현을 배워볼게요.

 ¿Qué desea? 무엇을 원하세요? 같은 표현으로는요, ¿Qué quiere?무엇을 원하세요?

 자, 그리고 스페인에서 가장 많이 쓰는 회화 표현인데요, ¿Qué le pongo? 무엇을 드릴까

요? 혹은 이렇게도 말할 수 있어요, ¿Qué va a tomar?무엇을 드실 거예요? 네, 스페인에서 

웨이터가 주문 받을 때 쓰는 이 네 가지 표현. 꼭 기억해 두세요.

 

♣ 웨이터가 주문 받을 때 

 

2. 커피를 주문할 때 다양한 회화표현

 여러분, 커피를 주문할 때, 좀 더 세련된 표현으로 ‘따뜻한 걸로 주세요, 아이스 커피로 주

세요, 시럽 넣어 주세요, 디카페인으로 해 주세요’ 등의 좀 더 구체적으로 주문을 하고 싶다

면, 바로 목적격 대명사 lo나 la 등을 사용해야 되는데요. lo는 남성 명사를, la는 여성 명사

를 받는 목적격 대명사입니다. 뜻은 ‘그것’을 의미하구요, 영어의 it에 해당되죠. 이런 목적격 

대명사는요, 반드시 동사 앞에 위치해야 하는데요. 예문을 보면서 설명하면 좀 더 이해가 쉬

우실 거예요~

 카페에서 웨이터가 커피를 어떻게 원하세요? ¿Cómo quiere el café? 라고 물었을 때, el 

café를 lo로 받아서 Lo quiero caliente. 따뜻한 걸로 원해요. 이번엔 Lo quiero frío. frío 차

가운, 아이스 커피로 원합니다. Lo quiero con azúcar, con azúcar ‘설탕과 함께’라는 뜻이죠, 

설탕을 넣어 주세요. Lo quiero descafeinado. ‘디카페인으로 원합니다.’ 등으로 표현할 수 

있겠죠. 

      무카페인으로 해 드릴까요?

 

Cliente : Descafeinado, por favor.

     네, 디카페인으로 해 주세요.

 

Camarero : ¿Y quiere algo para comer?

      뭐 드시겠어요?

 

Cliente : Sí, quiero un bocadillo de jamón.

    네, 하몬 샌드위치를 원해요.

 

Camarero : Enseguida.

           지금 바로 준비해 드릴게요.

¿Qué desea? 무엇을 원하세요?
¿Qué quiere? 무엇을 원하세요?
¿Qué le pongo? 무엇을 드릴까요?
¿Qué va a tomar? 무엇을 드실 거예요?
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♣ 커피(el café) 주문시

 

3. 햄버거 가게에서의 상황

 여러분, 카페나 햄버거 가게 등에서 ‘테이크 아웃용인지 혹은 먹고 갈 건지’는 어떻게 스페

인어로 표현하면 될까요? 다음의 햄버거 가게에서의 대화를 통해서 그 표현들을 배워 볼게

요. 제가 먼저 대화를 읽어 볼게요.

 

 

 자, 한 문장씩 살펴 보면요. 점원이 먼저 말하는데요, Buenos días, 안녕하세요,  ¿qué le 

pongo? 무엇을 드릴까요? Un menú de Big-Mac, por favor. 빅맥 세트 하나 주세요.

 자, 오늘의 중요 표현입니다. ¿Para comer aquí o para llevar? 여기서 먹을 거예요? 아니

면, para llevar가지고 가실 거예요? para는 ‘~하기 위해’라는 전치사구요, 뒤에 동사 원형을 

써서 ¿Para comer aquí  ‘여기서 먹을 거예요?’, o para llevar? ‘가지고 가실 거예요?’라고 

질문할 수 있어요.

 그러자 손님이 Para comer aquí. ‘여기서먹을겁니다.’ 라고 대답하는데요. 먹고 갈 때는 

Para comer aquí, 그럼, 테이크 아웃 할 때는요? 그렇죠. Para llevar라고 말하면 됩니다. 그

럼, 여러분들도 한 번 말해 보세요.

여기서 먹을 거예요? 아니면 가지고 가실 거예요? ¿Para comer aquí o parallevar?

여기서 먹을 건데요. Para comer aquí.

테이크 아웃 할 겁니다. Para llevar.

¿Cómo quiere el café? 커피를 어떻게 원하세요?
 
Lo quiero caliente. 따뜻한 걸로 원해요.
Lo quierofrío. 아이스로 원해요.
Lo quierocon azúcar. 설탕 넣어 주세요.
Lo quiero descafeinado. 디카페인으로 원해요.

A : Buenos días, ¿qué le pongo?

   안녕하세요, 무엇을 드릴까요?

B : Un menú de Big-Mac, por favor.

  빅맥 세트 메뉴 주세요.

A : ¿Para comer aquí o para llevar?

    여기서 먹을 거예요 아니면 가지고 가실 거예요?

B : Para comer aquí.

   여기서 먹을 겁니다.
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 Muy bien. 잘 하셨어요. 이런 중요 표현들을 꼭 기억하고 있다가 스페인어권 여행할 때 꼭 

한 번 써 보세요.

[정리하기]  

♣ 웨이터가 주문 받을 때 

 

♣ 커피(el café) 주문시

 

¿Qué desea? 무엇을 원하세요?
¿Qué quiere? 무엇을 원하세요?
¿Qué le pongo? 무엇을 드릴까요?
¿Qué va a tomar? 무엇을 드실 거예요?

¿Cómo quiere el café? 커피를 어떻게 원하세요?
 
Lo quiero caliente. 따뜻한 걸로 원해요.
Lo quierofrío. 아이스로 원해요.
Lo quierocon azúcar. 설탕 넣어 주세요.
Lo quiero descafeinado. 디카페인으로 원해요.


